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惯 随声附和和点头称是 据说日本人有一种习惯，谈话时频繁

地随声附和、点头称是。“是”、“嗯，是吗？”包括这种

话语、以及点头俯腰姿势等，据调查观察，日常谈话里每几

秒钟就发生一次。但是值得注意的是，所有这一切并不全意

味着“说得对”、“明白了”这种肯定含义，有些只不过是

“啊，是吗？”“有那么回事？”等，仅仅作为听了对方的

话之后所作出的一种反应而已。与有这种习惯的日本人接触

，要是认为“他在那时确实表示是肯定的”，那么对该日本

人来说却是意料之外的事。反之，习惯于随声附和的日本人

，对在谈话中不表示任何反应的外国人，则感到不安，他们

会产生这样一种感觉：“这个人是否在听我说呢？” 婉转的

表达方法 日本人即使自己持有明确的意见，他们也避免“我

是这样想的”、“我的意见是这样的”等直接的表达方法，

而采用“恐怕这样吧？”“我想这么考虑，你看如何呢？”

这种婉转的措词，明显地认为这种表达方式是适当而有礼貌

的。在语言表达上明确地表明，给对方留有考虑和判断的余

地，显示出在听取对方反应后，再表示自己的主张的一种姿

态。 寒暄致意 日本人经常相互寒暄致意。从早晨起床到晚上

就寝，在日常生活的各种场合里，定型的寒暄语非常丰富。

不过，互相寒暄致意，仅仅局限于在某些意义上视为朋友的

人。例如对在公园散步时遇到的不相识的人，或者交通车辆

中同座的人，除非有特殊情况，一般是互不说话的。因为在



这种场合，对方是互不相干的局外人。 2、日本人的举止手

势 日本人的举止手势中，有日本人特有的或者说和他国文化

在意义和用法上不同的地方。 鞠躬：日本人之间打招呼，基

本上是以鞠躬来表示的。站着的时候，双脚合拢、直立，弯

腰低头。从一般性行礼到上身至90度的鞠躬。根据礼节轻重

程度的不同，低头的角度是各种各样的。在铺着“榻榻咪”

的房间里，必须要坐着行礼。以“正座”的姿势上身弯下，

两手放在前面着地然后低头。一般日本人行礼致意是互不接

触身体的，传统上也没有握手的习惯。日本人有时候也握手

，但大多在日本人和外国人、竞选人和选民、明星和影迷等

特殊场合。 坐的姿势：在学校、公司一般都坐椅子的。但在

家庭里，日本人仍然保持着传统的坐在“榻榻咪”上的生活

。最近，在普通家庭里，西洋式的居室和餐室多起来了，所

以不坐“榻榻咪”的年轻一代在逐渐增多。 坐在“榻榻咪”

上的正确坐法叫“正坐”，把双膝并拢后弯足，屁股坐在脚

跟上。一般来说生活上不习惯“正座”的人，这种坐法很难

受，脚会发麻。轻松的坐法有“盘腿坐”和“横坐”。盘腿

坐即把脚交叉在前面，屁股着地。穿裤子的女性偶然也有盘

腿坐的，但盘腿坐主要是男性的坐法。“横坐”是把“正座

”的腿稍许横着，这主要是见于女性。 O和X：在日本，符

号O和X所具有的意义是十分明确的。O代表正确、合格、胜

利等积极的形象，X代表错误、不合格、输、不行等消极的

形象。因此凡是O和X的形状都可以理解为包含有这种意义。

作为手势，就是用大拇指和食指或者将两手臂举过头围成一

个圈表示O， 将两个手的食指或者两臂交叉表示X。 数字的

数法：只需用一只手就能数1－10。 1－5的表示法是，从大拇



指、食指、中指按顺序弯下手指即可。6－10 的数法是反过来

从小指开始按顺序将弯曲的手指一个一个伸出来即可。这种

数数的方法使用范围很广，没有性别、年龄以及其他的限制

。向对方表示数字时，把手掌朝向对方，将手指轻轻合拢后

，按着食指、中指、无名指、小指、大拇指的顺序一个个竖

起来。 表示6－10的数时，要用另一只手，动作相同。 招手

：把手掌朝下轻轻地放开，手腕从前方朝自己一边来回摆动

几次。这种方法没有性别、年龄的限制，都能使用。但对地

位、辈份高的人这样招手是失礼的，要尽量避免。 自己：表

示“那是我”、“我吗？”等意思时，用食指指着自己的鼻

子。 万岁：这是在比赛中获胜或碰上好运时，举手表示高兴

的动作。多数情况是，大家一起同时欢呼“万岁”，以表示

庆贺幸运和祝愿幸福的心情。 3、日本人不邀请工作上的客

人进家门 日本人不习惯在自己家里接待业务上的客人或全家

出来交际。他们自古以来就不喜欢把工作带到家里来而且称

之为美德，除个体经营外，妻子都不参与丈夫的工作。在有

必要和业务方面的客户联谊时，就到专门提供酒宴的地方举

行。端上自家的菜肴招待业务上的重要客人，是很难办好的

，况且没有仆人帮忙，要端上象样的菜肴无疑是家庭主妇难

以对付的，而且照看孩子的保姆也没有。干部有时也在家里

招待部下、与自己地位相同的人或上司，一般只限于建造新

房的时候。纵观历史，也同样如此，天皇和幕府里的将军几

乎从不访问臣下、家臣的家，偶尔有些便作为大事件在历史

上大书特书。去外国曾受到外国朋友在家里招待的日本人，

也很想在外国朋友来日时在自己家里招待。但是，他们都深

感自己的家和友人相比显得过分简陋、狭小，无论如何不能



招待客人。特别是关于招待外国朋友，主妇和孩子不懂外语

，又不习惯和外国人交往，饮食习惯也不同，为此会附带增

加精神负担。 4、不同于外国的日本习惯 洗澡：日本人洗澡

不仅是为了洗净身体，而且是将身体浸在浴池里，慢慢地暖

和身体的一种习惯。所以洗身体和去除污垢都在浴池外面进

行。浴池里的热水可以加温，当热水减少时，可以再添水加

温。几个人进同一个浴池，意味着大家是非常亲近、互相信

任的朋友，最后一个人洗完澡后，放掉浴池里的水。 不吉利

的数字：日本人忌讳“4”和“9”。因为“4”的读音和“死

”相同；“9”和“苦”的读音相同，“9”意味着苦。有的

旅馆房间号没有13、4、9这几个数。 不收小费制：第二次世

界大战前，一部分旅馆和交通机构有收小费的习惯，最近基

本上没有了。 5、在日本不宜有的习惯 在人前接吻：日本人

认为在人前接吻是难为情的事。 拥抱：接触他人的身体，在

日本被认为是失礼的行为。男女之间除恋爱关系的双方外，

一般不握手。 在人前嚼口香糖：允许抽烟，但嚼口香糖不行

。别人没吃，自己独自吃东西，也被视为失礼。 穿着鞋子进

屋：进入日本住宅，必须脱鞋。 窥视别人家的厨房：在日本

，访问别人家庭时，窥视厨房是不礼貌的行为。 民事纠纷轻

易诉诸法院：日本人在个人生活中比契约关系更重视信赖关

系。因此，遇事大多数通过当事人之间的协商解决或通过中

间人 解决。唯有当事人之间的关系明显恶化时才上法院。律

师的人数仅是美国的1/30。 6、日本人的名片 在日本，名片的

使用相当广泛，特别是商人，初次见面时有互相交换名片的

习惯，名片上除姓名外，还印有工作单位、团体名称、所属

部门、职务、地址、电话号码等。女性大多使用比男性的要



小的名片。名片交换是以地位低或者年轻的一方先给对方，

这种做法被认为是一种礼节。递交名片时，要将名片面向对

方。折叠名片或在名片上记点什么，都被看作是对对方的不

礼貌。 7、送礼在日本 人们常说日本人喜欢赠送礼物。不但

在婚礼、生日之际赠送一些礼品，而且在平时拜访时也要带

些礼品，表示一下敬意和好意，这已经成了日本人的习惯了

。曾在里根政府国家安全机构担任助理的R阿雷， 接受日本

出版社作为采访酬劳付给他的1000美元现金支票和手表之后

，因为忘了申报而不得不辞职。在日本，采访时赠送若干钱

物是极为平常的事，但在美国却禁止政府高级官员、助理等

悄悄地接受任何礼物。可以说，阿雷事件体现了在赠送礼品

方面日本和美国之间习惯的不同。在各种赠送礼品的活动中

，最具代表性的是中元和岁暮。中元是6、7月份，表示暑期

问候；岁暮是在年末，表示一年来的感谢。中元和岁暮都是

季节性的馈赠，向平时关心照料自己的人赠送礼品。最近不

少百货店增设新的服务项目进行竞争，如可以从家里或公司

打电话直接定货的“有求必应服务”和按规定时间送到的“

定时邮寄礼物”等。迁居时吃面条，以及在新居附近边分送

面条边作自我介绍和说“请多关照”。有时分送手巾或点心

以代替面条。此外，孩子们的“七、五、三”节日、入学、

升学、成人节、祝贺公司同事荣升、庆贺朋友病愈等各类馈

赠确实名目繁多，对于掌管家庭经济的主妇们来说，交际费

的筹措是颇伤脑筋的事。 看准了主妇们的这种烦恼，于是“

馈赠品收购业”应运而生。因为有的家庭里收到的礼物有许

多重复，而且长期放着不用，堆积如山，于是这个行业将礼

物低价收购后，又廉价卖出，所以深受主妇们的欢迎。
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